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Vsi rokopisi na naslov uredništva 

in uprave naj se naslovijo na kavarno 
»Evropo« v Ljubljani.
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O PREHRANI ŠPORTNIKA.
Če pride človek med severne Nem

ce ali med Holandce, tedaj se mora ču
diti njihovi dobri prehrani. Nekaj ne
mogočega se jim zdi, da bi jedli pri 
zajutrku le kruh; najrevnejši človek 
ima vsaj maslo ali marmelado zraven, 
med tem ko jedo običajno zjutraj tudi 
jajca ali sir ali meso. Taka prehrana 
daje brez dvoma več delazmožnosti in 
več sposobnosti za sport. Nemško — 
tukaj mislim na rajhovsko prehrano in 
našo domačo bi lahko primerjali kur
javi s premogom in kurjavi z drvmi, 
efekt pa je itak znan.

Način prehrane je važen za splošno 
delazmožnost, prav posebej pa še za 
sport. Da dobijo naši športniki sliko 
o pravilni prehrani pri treningu, bom 
podal v naslednjem navodila, ki jih je 
izdelal dr. W. Kohlrausch, zdravnik in 
docent na berlinski visoki šoli za teles
ne vaje.

Kadar treniraš, tedaj ni dobro, da 
uživaš prevelike količine hrane. Tudi 
moraš paziti, da sedeš k jedi redno ob 
istem času. Dobro, žvečenje je neob- 
Iiodno potreben pogoj za dobro pre
bavo. Sokovi ustnih žlez so namreč 
važni za prebavo — morejo se pa iz
ločiti v zadostni meri le pri dobrem 
žvečenju. Trenirati smeš šele 2 do 3 
ure po jedi. Prebavljalni organi rabijo 
po jedi toliko krvi, da le-ta ne more 
biti istočasno na razpolago mišicam, ki 
naj bi služile v treningu. Če bi treni
rali takoj po jedi, tedaj bi s tem odvzeli 
prebavljalnim organom gotovo količino 
potrebne krvi in v prebavi bi lahko na
stopile motnje. Pogosto so že razprav
ljali o tem, ali naj uživamo

mešano ali vegetarično hrano.
Dr. Kohlrausch pravi, da je po do

sedanjih izkušnjah za one športne na
pore, ki ne trajajo dolgo časa, najboljša 
mešana hrana, za vztrajnostne sporte 
(smučanje, tek na dolge proge) pa pri
poroča več vegetarične hrane. S tem 
pa ni rečeno, da bi bila izključno vege- 
tarična prehrana edino pravilna. Če po
gledamo na človeška čeva z ozirom na 
njih dolžino in na prebavne žleze, tedaj 
moramo ugotoviti, da so ustvarjene za 
mešano hrano, za kar govori tudi naše
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zobovje. Spominjam se na tri slušatelje 
berlinske športne visoke šole, ki so se 
preživljali ne le vegetarično, temveč, 
zgolj s sadjem (jabolka, smokve, orehi 
itd.). Dasi so imeli izredno močno voljo 
tako, da so nekoč v študijske svrhe 
zdržali 18, odnosno 21 dni, brez vsake 
drobtinice hrane (edino vodo so uži
vali), vendar niso mogli doseči v sportu 
nobenih posebnih uspehov in to radi 
nezadostne prehrane.

Razumljivo je, da se napake v pre
hrani pri težkem treningu maščujejo, 
zato je važno, da posvečamo temu

Iz Splita na
Prinašamo prvo poročilo našega poročevalca 
g. Veljka Poduja, znanega igralca Hajduka. — 
Pismo smo prejeli ravno v času, ko je bila 
zadnja številka našega lista že dotiskana, zato 

ga prinašamo danes.

Viego, 20. januarja.
Pred dvije godine ...

Prije pariške olimpijade nije se kod 
nas znalo za snagu nogometnog sporta 
u J. Americi. Tek tada se Evropa uvje
rila, da je nogometni sport u tim zem
ljama na zmjernoj visini — tek tada se 
rešpektom počelo da govori o tamoš
njem nogometu, pa su se već počele da 
stvaraju kombinacije o gostovanju ev
ropskih momčadi u njihovoj dalekoj
zemlji. Pregovori su započeli i nakon
amsterdamske olimpijade, Evropa je 
stupila u direktnu sportsku vezu sa J. 
Amerikom; amerikanske momčadi su 
velikim uspjehom posjetile Evropu, a
evropske manjim uspjehom ,1. Ameriku. 
U nizu tih uzajamnih posjeta, upravo
pred dvije godine i Hajduk je započeo 
sa pregovorima, da ih pred par dana 
sretno privede kraju, potpisavši • dobar 
ugovor.

Turneja je perfektuirana. »Hajduk« 
je popunio^ broj onih, koji so bili gosti .1. 
Amerike. Što ga tamo čeka: Uspjeh u
borbama sa majstorima svijeta ili ne
uspjeh?

Vidjeti ćemo ...

Daleko od domovine u Južnu Ameriku.
Dok sam bio malo dijete imao sam 

poseban pojam o Americi, Mislio sam 
tada u svojom malenom mozgu, da je 
to zemlja samo za rijetke sretnike doku
čiva, mislio sam da se zlato na putu ta
mo nalazi. Sebe nisam nikako ubrajao 
u one sretnike, koji su pozvani u takav 
zemaljski raj.

Ponarasao sam i dobio odmah novu 
sliku o Americi. Kad sam navršio 16. 
godinu morao sam da krenem na daleki 
put do Amerike, baš u jedno od onih 
mjesta, koje ćemo sada posjetiti. Medju- 
tim jedno je trebalo da uslijedi, a drugo 
se desilo. U svojoj prevelikoj ljubavi za 
klub u kojem sam se odgojio, odbio sam 
od sebe ponudu za takvo putovanje i 
nakon velike »bure«, koju sam zato tre
bao da podnesem, ostao sam u Splitu, 
u Hajduku boreći se dalje oduševljeno 
za bijeli dres.

Nekoliko godina poslije, danas, onaj 
isti klub, zbog kojega ranije u svojoj 
mladosti nisam htio da otpotujem na da- ’ 
leko putovanje, kao za revanš mojoj lju
bavi prema njemu, vodi me. tamo, da u 
društvu svojih drugova, vodim njegov 
dres od pobjede do pobjede.

Hoće li to uslijediti? Optimistički od
govaram na to pitanje sa »da«, pozna
vajući ljubav sviju nas za svoj klub, 
svoj Split i ceo naš nogometni sport. 
Potpomognuti Zagrebčanima i Beograd-

vprašanju več pažnje. Dr. Kohlrausch 
predpisuje za lahkoatletski trening (pri 
katerem izvzema teke od 3000 m na
prej) sledečo hrano-, ki je izračunana za 
en teden, in sicer za moža, ki tehta 60 
do 70 kilogramov.

1000- 1500 gr mesa, klobas, rib 
2000—4000 gr kruha 
250 g sira
750 —1000 gr surovega masla, masti 
3000—5000 gr krompirja in zelenjadi 
500 1000 gr graha, fižola, riža, ma

karonov
200—400 gr sladkorja.

(Od našega posebnega poročevalca.)
janima, isto tako idealnim momcima kad 
se radi o renomeu našeg sveukupnog 
sporta, ovaj optimistički odgovor po
staje neprocjenivo vrijedan. Idealizem 
vodjen željom za pobjedama, za slavom, 
može sve da nadjača.

Odlazak.
Split se spremao nekoliko dana. Po

nosan, što daje svoje sinove za slavu 
našeg sporta i nacionalnu propagandu, 
svom veselju i ponosu dao je vidljivi 
dokaz prigodom odlaska. Cio sportski 
Split je upravo pohrlio na kolodvor, da 
zaželi svojim ljubimcima sretan put; da 
će ga njegove želje pratiti d Ijern cjelog 
putovanja. Pozdravljanje je trajalo vrlo 
dugo. Svaki je htio svakoga da pozdra
vi, svak je htio. svakim da se izljubi — 
cio Split je bio uzbudjen. Bilo je i suza. 
Rastanak je dug — puna četiri mjeseca, 
a možda i duže.

Zvižduk je prekinuo rastajanje. Tre
balo je u voz. Željeznica je polako po
čela da odmiče. Kao da je dah zastao 
svima u prvom momentu, da nakon to
ga, kao bujica vode, zaori iz hiljade gr
la: »zdravo!«

Stanica nam je nestala s vida, a mi 
smo još dugo slušali pozdravne povike, 
koji su nas opominjali na ponos Spli!a 
s nama, na ponos Splita svojom bijelom 
jedanajstoricom.

U Zagrebu.

Kad smo se najmanje nadali neugod
nostima, one nam se desile. Gotovo, da 
nisu porazno po putovanje djelovale. 
Najprije odkaz igrača, pa uskrata visu- 
ma austrijskog na našem kolektivnom 
pašošu. Prvo smo rješili lako. Na mjesto 
onih koji su odpali, pozvali smo simpa
tične igrače Concordie Paveliča i Eeri- 
ća, koji su se zato odazvali našom-po
zivu, da pojačaju naše redove. Pašošima 
je bilo već teže. Sve intervencije u Za
grebu nisu uspjele. Tek, kad se naš 
okretni i rutinirani vodja puta g. inž. 
Kaliterna sjetio, da telefonskim putem 
stvar uredi direktno sa Bećem, konzulat 
je dao vizum.

I posljedna zapreka je prebodjena i 
mi smo praćeni našim drukerima u Za
grebu ostavili u srijedu 14. januara za
grebačku stanicu. Iz Splita je doputo
vao, da nam u ime cjelog sportskog 
Splita zaželi i iz ove polazne stanice 
sretan put, naš vrijedni i simpatički 
predsjednik g. inž. Dešković.' Njegova 
prisutnost nas je neobično obradovala, 
a kad se redom zljubio sa svim člano
vima-ekspedicije, bili smo zaučicni tom 
pažnjom. Oduševio nas je. U takvom 
raspoloženju obećali smo mu, da ćemo 
ga nakon svake igre raspoložiti, kao što 
je on nas, svojim nenadanim dolaskom 
u Zagreb.

V obilni meri je treba uživati sveže 
sadje, zeleno salato in zelenjavo sploh. 
Beljakovine, ki jih tako rabimo pri tre
ningu, dobivamo iz mesa, sira, graha 
in fižola. Vendar ni priporočljivo, da bi 
uživali več beljakovine in maščobe ka
kor določajo gornji podatki. Pri vsem 
tem se je treba ozirati na individualne 
potrebe in deloma tudi na navado. Kot 
princip naj velja: jej dobro tečno hrano, 
toda v najmanjših količinah; za naše 
razmere bi se to reklo manj kruha, več 
mesa, sira. masla in vsak dan sveže 
sadjje!

Od Ljubljane kroz Austriju i Švicarsku 
do Pariza.

Bilo je 5 sati, kad smo ostavili Za
greb. Noč se polako spuštala. Tama je 
bila već potpuna, kad smo ostavljali 
okolicu Zagreba. Udobno smo se smje
stili po kupeima i već su neki kartali. 
Do večere bilo ih je već — suhih. Sto
tine su padale — opasni kartaš!! Ipak 
zvuk zvona podigao je sve sa sjedišta, 
da u udobnom kupeu restorana, uz bo
gato jelo dočekaju Ljubljanu.

Dok smo ulazili u ljubljansku stanicu 
čuli smo viku naših, da dalmatinskom 
običaju, na taj bučan način dočekaju 
svoje drugove. Nekoliko srdačnih riječi 
sa uglednim športašima ljubljanske Ili
rije — dobre želje od ovih nam upuće
ne, pjesma o »veličini Splita« i voz je 
krenuo. »Zdravo«, jako, dugo, zvučno i 
opet se čuo, posljedni, koji nas je pra
tio. ostavljajući našu lijepu domovinu. 
Taj kao da nam je bio još miliji od onih 
ranijih, jer je bio posljednji pred odla
zak.

Uputili smo se u tamnu noč. Snježne 
pahuljice padale su na prozore — zima 
je započela. Ona će po pričanju astro
noma hiti vrlo jaka (izgleda, da so se 
astronomi pošteno zmotili! Op. uredn.). 
Sjetili smo se u tom momentu, da ćemo 
je mi izbjeći. To nas je sve obradovalo. 
Idemo u tople krajeve ...

Probudio sam se oko 8 sati, a da ni
sam ni čuo carinike austrijske, koji su 
nas pregledavali pri ulasku u Austriju. 
Vrijeme je bilo maglovito. Snijeg je svu
gdje bio debeo.

Prolazili smo kroz uzorna sela, čista 
lijepa, simpatična. Oduševljavao sam se 
takvim redom. Prosvječen narod! Zami
slio sam se i zapitao: »Koliko će dugo 
još preči, dok takav red bude kod nas 
vladao?« Zaželio sam tada, da to što 
skorije uslijedi. Ali —- teško je do tolikog 
stupnja kulture tako brzo da se pokreči.

Bili smo za objedom, kad smo kod 
Bucksa prešli preko granice na Švicar
sku. Nakon formalnog pregleda, vlak je 
krenuo dalje. Sada su iTam se počele da 
redaju upravo veličanstvene slike. Lje
pota prirode nas je oduševljala »vidi 
ono«, pa »vidi ovo« redovito se ponav
ljalo, a krajevi su nadolazili ljepši i ljepši. 
Stotine skijaša,- toplo odjevenih, sklizali 
su se s jedne i druge strane pruge. Sret
nici, žive u zemlji u kojoj je zimski sport 
na najvećoj visini i koji svojim čarima 
pruža i najtužnijima zadovoljstvo, i ne
sretnima sreću.

U vozu smo imali visokog gosta. 
Podkancelar austrijski dr. Schober pu
tovao je u Ženevu na zasjedanje društva 
naroda. Veliki i cijenjeni taj političar bio 
je tako dobar, da je dozvolio, da ga se 
slika, zahvalivši posmjehom.

Nakon-dva sata vožnje po Švicarskoj 
dokučili smo prvo švicarsko jezero na

kontinent večnih revolucij
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našoj pruzi Wallensee, za kojega su sli
jedila mnogo veća i manja, jednako lije
pa, jednako interesantna.

I ove lijepe krajeve smo prošli, i ovu 
zemlju punu čara i ljepote smo, tivala 
nogometnoj lopti, vidjeli. To je tek dru
ga po redu na ovoj velikoj turneji; to je 
tek početak onog velikog horiconta, koji 
će naše oči da posmatraju. Što će tek 
još da slijedi?

Na francuskoj granici su nas pomu- 
njivije pregledavali. Službeni su Fran
cuzi. Njima je svejedno imadu li pred 
sobom sportaše ili bilo koga. A tako nije 
svugdje. Začudilo nas je to i neraspolo- 
žilo.

Prolazili smo kroz pusta polja, čija 
je površina krvljom boraca ratnih na
topljena. Mnogobrojna groblja potsječala 
su nas na sve ratne strahote, tegobe i 
patnje. I ta groblja su danas još jedina 
koja pokazuju, da se pred decenij vodio 
rat veliki, strašni, koji je cijeli svet po
tresao.

Tešku to kušnju smo prebolili za ra
nih dana. Takva valjda više ne će doći. 
Sretnici mi, u eri sporta, neznamo za 
sve te patnje, znamo za sreću i zado
voljstvo, za sport, koji nas i ovom pri
godom vodi daleko, daleko.

U 10 sati ušli smo u stanicu »Gare 
est« u kosmopolitski Pariz.

Paris.
Pružila nam se prilika, da pogledamo 

nočni Paris. Mnogo smo o njem čuli go
voriti, pa smo svi bez razlike bili želni 
da posmatramo ono o čemu se čuda pri
čaju. Medjutim naša umornost je bila to
liko velika, da smo poslije večere kre
nuli — u krevet.

Rano smo slijedeće jutro bili na no
gama, Našli smo avtomobile i krenuli 
oko grada, da barem nešto profitiramo 
kod jednodnevnog boravka u francuskoj 
metropoli.

Prolazili smo širokim bulevardima, 
ostavljajući za sobom monumentalne 
zgrade, veličanstvene spomenike. Za 
vrijeme od 2 satne vožnje obašli smo 
cijeli centar, a da nismo mogli nigdje da 
se zaustavimo, da malo duže'pogledamo 
znamenita neka mjesta uz koja je veza
na cijela historija ponosne francuske re
publike. U ostalom ima još vremena, — 
Valjda čemo to rta povratku učiniti.

Malu neugodnost doživili smo izgu
bivši jednog člana naše ekspedicije. Ve
lik je Paris, a njegovo poznavanje fran
cuskog jezika nikakvo. Sretan je bio što 
nije ostao u Parisu, da se potom natrag 
vrati u Split, a da Ameriku uopće i ne 
vidi. Pronašao ga negdje na putu gdje 
luta neki policist, koji ga je otpremio u 
hotel. Lijepo je bilo poslije čuti njegovo 
pričanje o lutanju po bulevardima mili- 
jonskog grada.

Otpračeni od naše kolonije otputovali 
smo iste večeri za La Pallice.

Na Oropessi do Santandera.
U Pallicu smo se zadržali cijelo jutro. 

Mali primorski gradič ostavio je na nas 
najgori dojam. Prljave uličice, još prlja
viji lokali upravo su ras gonili na brod. 
Zato smo vrlo zadovoljni dočekali čas 
ukrcaja 'na »Öropessu«. Veliki taj pre
kooceanski parobrod bio je usidran da
leko od luke, očekujući nove putnike. U 
3 sata poslije podne bili smo na njem. 
Kako je more bilo jako uzburkano, a ko
los se uza sve to nije micao, primjetili 
smo odmah, da je brod kao stvaren za 
duga putovanja po najuzburkan jem mo
ru. 0 tome smo se odmah uvjerili, kad 
je nakon nekoliko sati podigao sidra i 
otplovio punom parom za Santander, 
gdje je imao da primi visoke goste — 
engleske prinčeve.

Santander.
Španija je bila več davna želja naših 

sanja. Priče o lijepom poluotoku sa naj- 
lepšim ženama svijeta, naročito su nas 
oduševile za Španiju. Medjutim naše 
prvo opažanje na španjolskom tlu nije 
bilo najpovoljnije. Tjesne ulice pokrite 
vešom. koji se suši, podsjećale su nas 
mnogo na Italiju, tek što je Španija već 
na prvi pogled našto čišča zemlja. Opazili 
smo inače, da je istinita pripovijed o 
ljepotama tamošnjih žena. Vitkog stasa, 
dubokih crnih očiju, garave a i zlatne 
kose, seču se i mladje i one starije vrlo 
temperamentnim hodom i — moram pri
znati — veoma su prijazne i pristupač
ne. Iskoriščujuč to njihovu vrlinu, mno
gi su igrači i poznanstvo sklopili, obe
ćavši svojim znanicama, da će se na po

vratku u njihovoj sredini zadržati. One 
će ih željno očekivati. A oni? Dali će se 
u Santander navratiti na povratku? — 
Svejedno ni ono njima, ni oni njima vjer
ni ostati neće, dok su ipak u tom smislu 
obećanja pala. Srca mnogih mladjih 
»Hajduka« su ranjena, srca lijepih Piri- 
neskinja su ostala tužna. A što će Split 
na to? Što će na to lijepotice podno 
Marjana ... Živjeti će u uvjerenju o 
vjernosti svojih jedinih...

Dolazak engleskih prinčeva.
Za 9 sati bio je najavljen dolazak en

gleskih prinčeva, najstarijega in najmla- 
djega. Oni putuju u Buenos Aires na 
otvor izložbe o britskoj industriji. Za nji
hov boravak u Santanderu brzo se pro
čulo i gat na komu smo mi pristali, bil 
je davno prije pun znatiželjnika. Naro
čito je u velikom broju bio zastupan li
jepi spol.

Najuspešnejših pet Jugoslovanov.
Lahka atletika je v Jugoslaviji lani 

znatno napredovala. To velja predvsem 
za Zagreb in za posameznike v Beo
gradu. V Ljubljani so zaznamovali neka
teri očividen napredek —• posebno v me
tih, vendar ne zavzema Ljubljana v ju
goslovanski atletiki več tistega mesta, 
ki ji je pred leti pripadal. Imeli smo še 
nedavno dominantno pozicijo v sprin
terskih in dolgih progah, sedaj je tudi to 
odpadlo. Zagreb nas je v tem pogledu 
prehitel. Krive so pač nezdrave razmere, 
ki nam ne dovolijo, da bi Ljubljana za
vzela ono mesto, katero ji po številu 
atletov in znanju sigurno pripada.

Navesti hočemo pet najboljših rezul
tatov 1. 1930 v posameznih disciplinah 
lahke atletike. Pri tem se bomo v glav
nem držali pregleda, ki ga je objavil v 
zagrebških »Novostih« pijonir naše lahke 
atletike in tehnični referent JLAS gosp. 
Dobrin. Statistika ni točna, manjkajo ne
kateri najboljši rezultati ljubljanskih 
atletov. V pregledu bomo skušali to vr
zel popraviti v kolikor so nam na raz
polago rezultati.

Tek 100 m: Podaupsky in Mioković 
11.2, Hellebrant in Jamnicky 11.3, Skok
11.4. Kakor je razvidno, dominira tu Za
greb. Beogradčan Mioković je velik ta
lent in zmožen, da teče izpod 11.

Tek 200 m; Schreiber 22.9, Jamnicky
23.4. Skok 23.6, 1. Rittig 23.8, Helebrant 
23.9. Lani se je po dolgoletnem presled
ku, prvič izza časa Matza, posrečilo Ha- 
škovcu Schreiberju da je dosegel čas iz
pod 23 sek. Schreiber pa je atlet nestal
ne forme, mnogo obeta Primorjaš Skok, 
ki utegne povrniti Ljubljani vodilno me
sto.

Tek 400 m: I. Rittig 52, Ferenščak, 
Jamnicky in Schreiber 52.8, Madjarević 
53. Ljubljana na tej progi ni imela, raz- 
ven Valtriča in mogoče Močana, nikoli 
dobrih tekačev. Na celi črti vodi Zagreb.

Tek 800 m: 1. Rittig 2:01, Tučan 2:03, 
Žorga 2:04.4, Predanič 2:05, Nikhazi 2:
05.4. Za Rittiga se je pričakovalo, da bo 
dosegel znamko izpod 2 minuti; lani se 
mu ni posrečilo, mogoče letos, zmožen je 
vsekakor.

Tek 1500 m: Predanič 4:14.2, 1. Rit
tig 4:20, Tučan 4:21.5, Žorga 4:23.8, Jaz
bec 4:27.

Tek 5000 m: Predanič 16:19.4, Koren 
16:49.6, Slapničar 17:28, Podpečan 17:
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II. NADSTROPJE

Kao na komandi točno u 9 sati prin
čevi su stigli avtomobilima do broda. 
Na brodu je bilo sve svečano. Oni vi
soki putnici iz I. klase bili su u svečanim 
odjelima. I mi smo se za ovu prigodu 
svečanije obukli. Obriveni i dotjerani o 
modra odijela čekali smo i mi kraljev
skog gosta, da ga pozdravimo našim tra- 
dicijonalnim pozdravom. Kad su se 
uspjeli na palubu u pratnji svoje suite, 
nastao je muk, dok smo mi iz svega grla 
zaorili naš hajdučki pozdrav. Nasmijana 
lica očito iznenadjeni prinčevi našim ja
kim pozdravom zahvaljivali su, dok su 
nakon toga morali da slušaju pozdravne 
govore brodskih starješina.

Kat su se nato povukli u svoje odaje, 
brod je otplovio polako u tamnu noč. 
Mnogo se oko orosilo. Ljepotice su osta
jale ...

Veljko Podnje.

28.4, Valenteković 17:30. Ljubljana ne 
kaže napredka kljub velikemu številu 
razmeroma dobrih dolgoprogašev.

Tek 10 km: Koren 35:11.8, Šporn iz
pod 38, Belas, Zemljak 38:10, Kralj 38: 
20. Od Slovencev je tu edino Šporn. Ta 
proga na naših mectingih navadno ni 
razpisana, sigurno pa je, da bi drugače 
dominirali Slovenci.

Maraton 42.2 km: Šporn 3:08:47 — 
kljub nezadostnemu treningu prav do
ber rezultat.

Zapreke 110 m: Buratović 15.4, He
lebrant 16.5, Jamnicky 17, Kallay L. 17.2, 
Ferbach 18. Buratović je za Jugoslavijo 
»ekstraklasa».

Ljubljanski Plivački podsavez je na 
svoji seji dne 26. januarja izbral poleg 
»Jutra« tudi »Športni list« kot svoje 
službeno glasilo, na kar opozarjamo vse 
klube.

PLAVALNE TEKME SK ILIRIJE.
Med tem, ko so se skoraj vsi športni

ki zadnjo nedeljo radi dežja in blata in 
odpovedanih prireditev kislo držali, je 
bilo v prijetnem zimskem kopališču 
prav dobro razpoloženje. Cez 60 plava- 
čic in plavačev se je zbralo v soboto in 
v nedeljo k internim plavalnim tekmam. 
Kdor je videl te mlade, lepo razvite Ilir- 
jane, jih je moral biti vesel in kdor ima 
oči za gledanje se je lahko prepričal, da 
je plavanje vredno, da mu žrtvujemo 
tedensko nekaj ur.

Tekme so bile obvezne za vse član
stvo, ki je bilo po plavalnih sposobno
stih razdeljeno v različne skupine. Pla
vali so v bazenu, ki je dolg 14.30 m po 
dva plavača istočasno. Izid tekme je po
kazal stanje sekcije in sadove zimskega 
treninga. S časi, ki so bili doseženi, smo 
v splošnem lahko zadovoljni, le marsi
koga smo na starju pogrešali. V najbolj
ši formi se je pokazala

Nada Lampretova,
ki je sebe in vse navzoče razveselila z 
rekordnimi časi. Redna je bila na tre
ningih, več v vodi kakor na obrežju in 
ne zastonj. Velik napredek je pokazal 
tudi Uršič, v jeseni še začetnik, po dveh 
mesecih treninga v zimskem kopališču 
pa se je dvignil v vrsto najboljših.

Doseženih rezultatov ne moremo 
istovetiti z onimi, ki jih dobimo v pred
pisanem bazenu (25 ah 50 m). V krat
kem bazenu naredi plavač več obratov 
in če jih dobro obvlada, tedaj se z njimi 
(odriv!) okoristi.

V naslednjem podajamo rezultate. 
Navedli bomo vse, tudi začetniške, ker 
jih bo zanimivo primerjati pri prihodnjih 
tekmah, ki se bodo vršile najbrže marca.

100 m prosto dame:
L Nada Lampret 1:17; najboljša Ju

goslovanka Olga Roje je dosegla lani 
1:20.6; 2. Stadler Cita 1:50.

28.60 m začetnice dame:
1. Dolenec Nika 30.2; 2. Kralj Dora 

31.2; 3. Jesih Nela 39.2; 4. Stegnar An- 
dra 44; Ozimič Metka in Stanovnik Ani
ca sta plavali isto progo prsno prva 34.8, 
druga 41 sek.

100 m prosto gospodje:
L Fritsch 1:10.8; 2. Turnšek 1:12.4; 

3. in 4. mesto si delita Žirovnik in Uršič, 
oba 1:12.6; 5. Lavrenčič 1:13.4; 6. Otru- 
ba 1:15.4; 7. Svetek R. 1:16.4; 8. Jam
nik 1:18.5; 9. Šerbec 1:18.8; 10. Zem
ljak 1:19.8; 11. Prezelj 1:23.8; 12. Ver-

Zapreke 400 m: Thaller 59.6, Praun- 
sperger .60.4, Bauščag 61.4, Madjarević 
64.8, Predanič 65.

Skok v daljavo: Kallay 683, Novako
vič in Buratović 675, Mioković 652, He
lebrant 646. V tej disciplini zaznamujemo 
razmeroma največji napredek.

Skok v višino: Buratović 183, Ton
čič. Kallay L. in Telesko G. 180, Jakopič 
175. Za našo mlado atletiko pač odlični 
rezultati!

Skok ob palici: Perkovič in Kallay 
350, Plavšič, Banščag in Pavšič 330.

Troskok: Mioković 1371. Pavlovič 
1342, G. Telesko 1341, Korče 1301, B. 
Kallay 1295. Tu manjka Režek, ki je lani 
povsem izpregel.

Met krogle: dr. Narančić 14.12, Spa- 
hić 13.30, Jeglič 12.035, Pavšič 11.98, 
Kleut 11.75. V krogli zaznamujemo Slo
venci lep napredek. Ilirijana Jeglič in 
Pavšič sta prva Slovenca ki mečeta 
okoli 12 m.

Met diska: dr. Narančić 42.71, Ma- 
nojlović 41.98, Spahić 37.04, Slamič 
36.72, Marjan 36.41. Prvič v zgodovini 
jugoslovanske atletike, da sta dva atleta 
dosegla mesto preko 41 m.

Met kopja: Helebrant 50.70, Messner 
50.53, Kallay L. 50.13, Gašpar 48.52, 
Plavšič 46.70. Met kopja je najslabša di
sciplina naše lahke atletike in edina v 
kateri ni nikakega napredka. Messner je 
metal že preko 55 m, lani pa ni treniral.

Met kladiva: Gašpar 38.62, Perkovič 
37.85, Zupančič 35.85, Manojlović 31.64, 
Fritsch 31.37. Ilirijan Zupančič je šue 
začetnik v kladivu in še mnogo obeta, 
telo in moč ga k temu usposobljata.

bič 1:31.9. — Ta skupina se je dobro 
držala, 10 jih je plavalo pod 1:20.

57.20 m prosto dame:
L Demšar M. 51.2; 2. ga. Paumgar- 

ten 51.8; 3. Fettich J. 59.4; 4. — tokrat 
je bila senzacija, da je Vanda (Demšar) 
svojo sestrico Meto »nesla« in sicer v 
času 59.6; 5. Ozimič M. 1:02.8; 6. Dem
šar M. 1:04; 7. Ravnihar B. 1:05; 8. 
Tavčar L. 1:08; 9. Kodre M. 1:19.8.

IGO m prsno dame:
L Sever M. 1:35.5 (njen najboljši čas 

zunaj je 1:36.9); 2. Lojk V. 1:50.4; 3. ga. 
Klemenčič 2’; 4. Virens O. 2:09.6.

100 m prsno gospodje:
L Stegnar M. 1:29.4; 2. Kramar I. 

1:35.2; 3. Čadež G. 1:36.6; 4. Svetek L. 
1:37.8; 5. Tavčar B. 1:38.3. Grilc radi 
bolezni ni startal.

200 m prosto dame:
L Lampret N. 2:59.8.

100 m hrbtno gospodje:
L Žirovnik B. 1:21.7; 2. Otruba St. 

1:31.9, 3. Lavrenčič 1:43.4: Lavrič in 
Južnič sta plavala na 57.20 m (4 proge) 
oba v času 1:01.4.

28.60 m začetniki prosto:
L Dolenc M. 24. 2. Šime N. 25.8, 3. 

Miklič N. 29.8, 4. Svetek A. 33.6.
57.20 m gospodje prosto:

L Ziherl B. 40.2,2. Fuks M. 44.1, 3. in 
4. Svetek L. in Fettich M. oba 44.6, 5. 
Južnič M. 45.5, 6. Lavrič J. 45.6, 7. Mi- 
chalek 46.6, 8. Zore 48.6, 9. Žiža P. 54.6, 
10. Stadler 53, 11. Müller 54.8. Izven 
konkurence je plaval Svetek R. 37.4.

200 m gospodje prosto:
L Žirovnik 2:45.2 (prav dober čas!). 

2. Fritsch 2:46.4, 3. Uršič 2:48, 4. Jesih 
2:48.4, 5. Otruba 2:59. 6. JamniK 3:06.8, 
7. Šerbec 3:07.

100 m dame hrbtno:
L Lampret N. 1:32.2; jugoslov. re

kord ima Bulat Neva z 1:36.9;
57.20 m dame hrbtno:

L Ozimič M. 1:01, 2. Dolenec N.
200 m dame prsno:

L Sever M. 3:33.8; jugoslov. rekord 
ima Dolina Kaliterna z 3:34.8; 2. ga. 
Klemenčič T. 4:30.2.

200 m gospodje prsno.
L Jamnik 3:22, 2. Stegnar 3:26.1, 3. 

Čadež 3:31.4, 4. Svetek L. 3:35, 5. Tav
čar B. 3:37.

Skoraj vsi plavači, ki so startali, 
bodo lahko še izdatno napredovali, za
kaj večinoma so še v dijaških letih. Ne
katerim (Lavrenčič M., Svetek R.) bo 
treba pridobiti na teži — torej več jesti 
in veliko spati. Pri treningih, pa tudi v 
drugih dneh so največ plavali Lampre
tova, Severjeva, Uršič in Žirovnik in 
zanimivo je, da so se vsi ti izboljšali.

Jugoslovanska lahka atletika v lesu 1930

Plavanje
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Vztrajna vaja iztrebi sčasoma vse Od
visne ovirajoče gibe, stil postaja bolj 
ekonomičen in zato lepši in vrhu tega 
pridobimo še na vztrajnosti. Kdor je 
močne konstitucije, ta mora plavati pri 
treningu tudi čez 100 prog (1430 m) in 
sicer nekaj z žogo, nekaj z desko, naj
več v počasnem stilu, vmes mora poči
vati in zopet sprintati na kratke, proge 
(2—4). Skratka: več boste morali pla
vati in kakor po lestvici boste šli na
vzgor.

To velja o posameznikih. Ce pa ho
čemo, da se bomo v bodoče kot klub 
resno borili z Dalmatinci, tedaj bo tre
ba z agitacijo, da se število juniorjev 
poveča. Med tisoči ljubljanske mladine 
je gotovo veliko neodkritih talentov, za 
katere je v Iliriji še vedno dovolj pro
stora.

NOVI SVETOVNI REKORDI V PLA
VANJU.

V začetku vsakega leta izide redno 
tabela svetovnih rekordov v plavanju, 
iz katere so razvidni uspehi preteklega 
leta in uspehi posameznih držav.

Upoštevajoč le meterske proge (v Ev
ropi se skoro nikjer ne plava na yarde), 
vidimo, da je prineslo leto 1930 skupno 
deset novih svetovnih rekordov. Moški 
so postavili tri. Dvakrat je moral Erich 
Rademacher odstopiti svoje mesto dru
gemu. Najpreje Amerikancu L. Spen- 
cer-ju, ki je na 200 metrov prsno posta
vil novo znamko 2:44.8. Že preje je pla
val Japonec Tsuruta 2:45. Zatem je po
pravil Belgijec van Parys svetovni re
kord Rademacherja na 500 m prsno od 
7:40.8 na 7:38.8. Slavni »Ete« ima se
daj edino še rekord na 400 m prsno s 
5:50.2 ter je edini Nemec, katerega ime 
ie v tabeli svetovnih rekordov. Rekord 
na 100 m ima W. Spence, Amerika s 
1:14.

V hrbtnem plavanju ni bilo lani no
benega zboljšanja. Na 100 m je še vedno 
v veljavi rekord iz 1. 1928 Amerikanca 
G. Kojaca s 1:08.2. Na 200 in 400 m je 
rekorder Japonec Iriye s 2:37.8 oz. 5:42. 
Omembe vredno je, da zaostajajo naj
boljši časi Nemca Kiippersa na vseh treh 
Progah le malo za svetovnimi rekordi. 
Küppers je evropski rekorder na 100, 
200 in 400 m.

V prostem stilu se je prvič pojavilo 
v tabeli ime Francoza Taris-a s svetov
nim rekordom-na 800 m v času 10:19.6. 
Na 100 in 200 m obstojata še vedno stara 
rekorda še danes nedoseženega Ameri
kanca Weissmüllerja s 75.4 in 2:08 od 1. 
1924 (!) oz. 1927. Rekorder na vseh osta
lih progah 300, 400, 500, 1000 in 1500 m 
je Šved Arne Borg. Tudi ti rekordi so 
stari že več'let. Kljub izrednim časom 
Taris-a in nove japonske zvezde Maki- 
no-ja, je za nedogleden čas težko raču
nati na zboljšanje rekordov v prostem 
stilu. Skoro bi dejali, da je v tem pogle
du stagnacija.

Dame
so nasprotno zaznamovale presenetljiv 
napredek. Leto 1930 je prineslo na me- 
terskih progah sedem novih svetovnih 
rekordov. Ako upoštevamo še veliko 
število rekordov, ki so jih postavile 
Amerikanke na gardnih progah, je pri
neslo preteklo leto naravnost brezpri- 
meren napredek. Nemke so dvakrat 
udeležene v tabeli in sicer z gdč. Mühe 
iz Hildesheima, ki ima rekorda na 100 
in 200 m prsno s 1:26.3 in 3:11.2, oba iz 
leta 1928. Na 400 in 500 m je novinka v 
tabeli Angležinja C. Wolstenholme s ča
soma 6:41.1 in 8:35.2. Izpodrinila je na 
400 m Nizozemko Braun in na 500 m H. 
Wunder iz Leipziga.

V hrbtnem plavanju je dosegla Ame
rikanka E. Holm na 200 m s 2:58.8 novo 
znamko. Mesto je morala odstopiti gdč. 
Braun. Izvrstna Nizozemka pa je še da
nes svetovna rekorderka na 100 in 400 
metrov s 1:21 oz. 6:16.8 še od leta 1928.

V prostem stilu dominira, ravno tako

RESTAVRACIJA

SLON
LJUBLJANA

^Mališče vseh domačih in 
Juiih športnikov! — Izborna 
kuhinja! — Izbrana vina! 

Zmerne cene!

kot pri moških, Amerika skoro na celi 
črti. Na 100, 200 in 800 m je popravila 
mis Helen Madison, pravi plavalni feno
men, dosedanje rekorde precej izdatno. 
Novi svetovni rekordi so sedaj 1:08, 
2:35 in 11:41.2, dočim so bili prejšnji 
1:10, 2:40.6 in 12:17.8. Rekorderka na 
300, 400 in 1500 m je še vedno ameriška 
Švedinja M. Norelius s časi 4:08.3, 5: 
39.3 in 23:44.6 doseženimi 1. 1927. Na

Dopis iz
NOV KLUB V MARIBORU.

V torek 20. t. m. se je v hotelu »Orel« 
vršil ustanovni občni zbor novega šport
nega kluba, ki bo nosil ime »Slovenski 
športni klub Maraton«. Zboru je priso
stvovalo okrog 60 članov. Otvoril ga je 
in obrazložil potrebo in namen novega 
kluba predsednik pripravljalnega odbo
ra g. Josip Meško. Prečital je po oblasti 
potrjena pravila, ki so slična običajnim 
pravilom športnih društev. Klub bo gojil 
vse športne panoge, član postane lahko 
vsak, ko dopolni 15. leto; prihodi dru
štva so članarina, prebitek prireditev in 
podpore. Vsakoletni redni občni zbor bo 
v času od 1. decembra do 1. januarja; v 
slučaju razpusta kluba pripade imovina 
Mladinskem domu v Mariboru.

Soglasno je bil izvoljen naslednji od
bor: predsednik dr. Wankmüller Alfonz, 
zdravnik; podpreds. dr. Vetovec Franc, 
urednik; tajnik Kramberger Franc, ma- 
gistr. uradnik; 'blagajnik Grešak Ciril, 
posojil, uradnik; gospodar Leskovar Jo
že, advok. pripravnik; odborniki: Meško 
Josip, dr. Jehart Anton, Sekolec Franjo; 
načelniki sekcij: lahka atletika: Petrini 
Jože; zimski sport: Strangl Zdravko; 
bazena: ga Leskovar Erika; težka atle
tika: Vidic Jože; vodni sport: Leskovar 
Rudi; rokomet: Žebot Franc; načelnika 
nogometnega odseka bo upr. odbor na
knadno kooptiral; nadalje pregledniki: 
ravnatelj dr. Gogala, Jerebič in Hrastelj; 
razsodišče: dr. Juvan, dr. Leskovar in 
dr. Veble.

Klubov znak in barve bo določil od
bor. Članarina bo znašala za dijake 2 
Din. za ostale 5 Din mesečno, podporni 
člani plačajo najmanj dvojno članarino, 
ustanovni pa enkratni prispevek Din 
1000. Klubovo glasilo bo dnevnik »Slo
venec«.

Zastopnik ISSK Maribora je pozdra
vil novi klub ter mu zagotovil podporo 
v delovanju, kar so zborovalci z odobra
vanjem vzeli na znanje.

Uspeli občni zbor je bil po opravlje
nem dnevnem redu zaključen, na kar se 
je vršil družaben večer klubovih članov.

Imena izvoljenih funkcijonarjev jam
čijo, da se bo novi športni klub lepo raz
vil in pridobil mnogo novih ljudi za 
športno idejo. V tem pričakovanju mu 
želimo mnogo uspeha!

Naslov kluba je SSK Maraton, v ro
ke gda Franca Krambergerja, vodja 
konskripcijskega urada, Maribor, Mest
ni magistrat.

Glavna skupščina SK Železničarja.
Dne 23. t. m. je imel SK Železničar 

svoj redni občni zbor.
Predsednik kluba g. inž. W o 1 f je 

otvoril občni zbor. Ugotovil je silen 
razmah sporta med železničarji, saj ima 
klub v 3. letu obstoja že 850 članov.

Tajniško poročilo je podal 
g. Fišer. Klub je oficielno sodeloval 
na kongresu železničarjev v Sarajevu 
pri organiziranju saveza žel. šp, klubov 
Jugoslavije (zajednice 14 klubov) ki na
merava prirejati lastna prvenstva. Bil je 
zastopan tudi na poki. manifest. N. Vel. 
kralju v Beogradu. Upa, da bode pred- 
stoječa sezona še uspešnejša od prete
kle. —

Gospodar je poročal, da je sta
nje materiala v glavnem zadovoljivo. 
Interesanten je bil pregled klubovih tro
fej, ki si jih je v kratkem času nabralo 
lepo število.

Iz blagajniškega poročila je razvid
no, da je klub odplačal vse dolgove, ta
ko da je danes aktiven. O n o g o m e - 
t ti poroča tajnik sekcije g. J a n č i č. 
Odsek šteje 83 izvrš. članov. Odigralo se 
je skupno 77 tekem, od teh zmag 43, ne
odločno 12, izgubljenih 22. Gol diferen
ca 252:162 v dobro (najboljša od usta
novitve). I. moštvo je igralo 34 te
kem (14. 9, 11) in doseglo v prvenstvu 
II. mesto v Mariboru. Priborilo si je z 
lepimi zmagami prehodni pokal M. O. v 
Mariboru. Vporabljalo se je skupaj 30

odgovarjajočih yardnih progah je dose
gla miss Madison že znatno boljše čase. 
Mlada, šele 17 letna plavačica, je samo 
v letu 1930 postavila 26 novih svetovnih 
rekordov. Edina Evropejka v tabeli je 
gdč. Braun — Holandska, ki je dosegla 
lani na 500 m prosto nov svetovni re
kord 7:18. Na 1000 m je postala svetov
na rekorderka mis Devay iz Avstralije 
s časom 15:46.8.

Maribora
igralcev. Najuspešnejši strelec je bil 
Bačnik J. s 29 goli.

Rezerva je igrala 16 tekem (12,
1, 3) s skorom 68:32. V sezoni 1929-30 
je bil prvak marib. okrožja.

I. juniorji so imeli 20 tekem (12,
2, 6), golskore 55:35; priborili so si ju
niorsko prvenstvo in v definitivno last 
prehoden pokal LNP-a. V tekmovanju 
za pokal SK Ilirije so z minimalno raz
liko častno podlegli.

II. juniorji so odigrali 6 tekem 
(5, 0, 1).

III. juniorji 1 tekmo in old boys 
tudi eno tekmo. Več igralcev 1. moštva 
je igralo v reprezentanci mesta Maribo
ra in vedno dobro opravilo svojo na
logo.

G. inž Stojanovič je poročal 
o lahki a t le t i k i. Na cross country- 
ju za prvenstvo države je Podpečan do
segel častno IV. mesto, bil je tudi na 
Balkanski olimpijadi v Atenah v držav
ni reprezentanci. Na cestnem teku ISSK 
Maribora je klubovo moštvo doseglo 
I. mesto, enako atlet Herič na teku dne 
1. decembra za Vahtarjev pokal.

Za težko atletiko je poročal 
g. G 1 e b o v: število članstva je naraslo 
na 71. Goje se rokoborba, boks in dvi
ganje uteži. Sekcija je priredila prven
stvo Dravske banovine. Na tekmovanju

PREDLOG JNS-a ZA ODIGRANJE 
LETOŠNJEGA DRŽ. PRVENSTVA.

Ker na zadnji skupščini ni prodrl 
predlog inž. Simonoviča za reorgani
zacijo drž. prvenstvenega tekmovanja, 
je izdelal upravni odbor .INS načrt le
tošnjega tekmovanja po dosedanjem si
stemu. Po tem načrtu se srečajo v iz
ločilnih tekmah Beograd LNovi Sad. 
Beograd IL.Bečkerek, Sarajevo:Skoplje, 
Zagreb LSubotica, Zagreb ILOsijek in 
Split :Ljubljana.

Namesto drugoplasiranoga kluba Za
greba (lani Concordije) dobi prvak Ljub
ljane za nasprotnika Hajduka. I o se 
pravi, da je po vsej verjetnosti zopet 
naprej sigurno eliminiranje ljubljanske
ga prvaka! Sploh kaže načrt JNS-a, da 
se favorizirajo močnejši klubi pred šib
kejšimi. .INS kaže očiten interes za iz
ločitev šibkejših klubov. Vodijo ga pri 
tem finančni oziri: ako ostanejo v re
gularnem tekmovanju po točkah sami 
renomirani, močni klubi, kot se je zgo
dilo to lani, si obeta neprimerno boljši 
finančni uspeh kot v nasprotnem prime
ru. Ta račun je gotovo točen, toda v 
športnem pogledu je nepravilen in ne
korekten, ker odvzema prvakom manj
ših podsavezov vsako možnost do re- 
elnega tekmovanja v državnem prven
stvu in do pravega razvoja in napredka. 
Edino pravilen način bi bilo pač izžreba
nje protivnikov tudi za izločilne tek
me, ako izločilne že pač morajo ostati 
še eno leto.

Načrt JNS-a je predložen podsave- 
zom v izjavo. Manjši podsavezi, med 
njimi tudi ljubljanski, bodo gotovo za
htevali, da se načrt predrugači v korist 
njihovih prvakov.

NEPRAVILNI ODLOČITVI JNS.

.INS je na seji dne 19. t. m. zavrnil 
pritožbo novomeškega SK Elana prob 
nepravilni verifikaciji dveh igralcev ^ 
Javornika (Rakek), ki sta 28. sept. m 1. 
nastopila v prvenstveni tekmi proti Ela
nu ter pripomogla Javorniku do zmago
vitega rezultata 4:3.

O tem slučaju, ki kaže današnjo 
upravo LNP v posebno slabi luči. smo 
že enkrat pisali. Dotična igralca (Benči
na in Strehovec) je poslovni odbor pr
votno pravilno verificiral s pravom igra
nja dne 4. oktobra m. 1., kar je bilo ob
javljeno v »Jutru« z dne 26. sept. 
Vkljub temu pa sta oba igralca nastopila 
že 28. sept. proti Elanu. Upravni od-

je klubov član Lobnik dosegel v bantam 
kategoriji 1. mesto. V bodoči sezoni se 
pripravljajo: prvenstvo Dravske bano
vine, medklubska tekmovanja s SK Ili
rijo, Ljubljana, Herkules, Zagreb in 
Kastner-Oehler, Graz.

O tenisu in ping-pongu po
roča g. M o s: sekcija je imela dva tur
nirja. To leto predstoje turnirji z ISSK 
Mariborom, Muro, Mursko Soboto ter 
dijaško prvenstvo Maribora.

T a b 1 e -1 e n n i s je klub kot prvi v 
Mariboru pričel gojiti, v propagandne 
svrhe je pozval na gostovanie Grazer 
Akad. Turnverein, rez. 6:3 za Graz. So
deloval je za prvenstvo Jugoslavije s 
3 igralci in dosegel VII. mesto. Članov 
ima sekcija 10.

Plavalna sekcija je slabo de
lovala; udeležila se je 2 prireditev. Raz
voj je ovirala mestna občina, ki ni dovo
lila klubu nobenih bonitet v svojem ko
pališču.

Zimsko športni o d s e k je bil 
ustanovljen šele letos, izkazuje pa že 
lepe uspehe. Ima 20 verif. članov, sode
loval je na 3 prireditvah.

Vsa poročila so bila odobrena.
Nato je bila soglasno z vzklikom iz

voljena sledeča lista:
predsednik inž. Wolf, podpred. Tum- 

pej, tajnik Fišer, blagajnik Cilenšek, go
spodar I Čok, gospodar II Rebec; na
čelniki sekcij: nogomet inž. Stojanovič, 
lahka atletika Podpečan, težka atletika 
Schafhalter, plavanje Hartlieb, tenis in 
ping-pong Masi, zimski sport Drobnič, 
šah se določi naknadno; odborniki: Ilo
var, Zore, Lorber, Klemen; revizorji: 
Bačnik, Jurjavčič, Navšek; namestnik: 
Vrečko: razsodišče: Mozetič, Glaser,
Karaman. „

Skupščina se je končala ob 22.
E. B.

bor LNP je nato, namesto da bi posto
pal proti Javorniku po pravilih, kakor je 
postopal že proti raznim drugim klu
bom, naknadno popravil verifikacijo 
obeh igralcev na 26. sept. ter s tem 
odobril nedopustno ravnanje SK Javor
nika, ne oziraje se na to, da so govorile 
proti klubu še nekatere sporedne obre
menilne okolnosti. Baje se je dobil pri 
v LNP nek protest Javornika proti pr
votni verifikaciji obeh igralcev s 26. 
sept. Koliko je na tem protestu resnice, 
je vprašanje in tudi postranskega po
mena, kajti pravila ne poznajo pod no
benimi okolnostmi verifikacije najmanj 
8 dni karence. Slučaj karakterizira po
bližje še dejstvo, da sta Benčina in Stre
hovec 2 izranžirana ljubljanska igralca, 
ki si ju je Javornik izposodil posebej 
za prvenstvene tekme.

Predčasna verifikacija obeh igralcev 
je bila torej absolutno nepravilna in nič 
manj nepravilna ni odločitev JNS-a, ki 
v napačni nameri, da zaščiti podsavez. 
dopušča kršenje pravil in povzroča kri
vico klubu. JNS ima dolžnost ščititi pra
vila, ne pa podsavez, osobito ne sedanji 
ljubljanski podsavez, ki eksistira samo 
v škodo nogometnega sporta. Sicer vse
buje sama objava JNS-a pravilno ka
rakterizacijo podsaveznega postopanja. 
JNS ne zavrača Elanovega protesta za
to ker je morda LNP postopal po pra
vilih nego. »pošto je LNP. konstatujuei 
vis major, doneo ispravno rešenje«. Ob
stoji tedaj vendarle kršitev pravil, ka
tero hoče pokriti LNP z »vis major«! 
To daje značilno kvalifikacijo tudi skle
pu JNS-a. V LNP-u vlada že itak dovolj 
samovoljnosti in partizanstva. Ni treba, 
da akceptira JNS še različne »višje si
le« ki mu jih servira dična uprava LNP.

Druga odločitev JNS-a, ki preseneti, 
je odklonitev protesta Ilirije proti veri
fikaciji jesenske prvenstvene tekme 
Primorje:Ilirija 3:1. Kdor je videl to 
tekmo in »sojenje« g. Šetine, za tega je 
bila neregularnost igre in rezultata ab
solutno jasna in ako bi ji bili prisostvo
vali funkcijonarji JNS-a bi tudi nikoli ne 
bila potrjena Navzlic temu ne iznenadi 
toliko verifikacija. Savezni odborniki 
tekme pač niso videli in se le težko in 
samo v posebno jasnih primerih odlo
čijo za anuliranje. To je prav in v redu! 
Iznenadi pa, da je JNS akceptiral ne
pravilni formalni postopek LNP-a. Pro
test radi pristranosti sodnika spada po 
pravilih najprej pred sodniško sekcijo v 
svrho izjave in eventualnega postopanja

Nogomet
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proti sodniku in šele potem pred pod- 
savez v svrho meritorne odločitve. Tako 
je postopal JNS n. pr. s protestom Haj
duka proti sodniku Kulundžiču v drž. 
prvenstvu. LNP se te poti ni držal, zato 
hi bilo v smislu pravil na mestu, da bi 
JNS odredil obnovo postopanja.

O LNP smo poročali, da zadržuje 
nekaterim klubom denar, ki jim gre iz 
prebitka jesenskih prvenstvenih tekem 
v Ljubljani. Po treh mesecih prihaja 
LNP sedaj do tega, da poziva klube, naj 
dvignejo denar.

Kazenski odbor LNP že približno 3 
mesece ni imel seje, čeprav je nekaj 
igralcev od zadnje seje pod suspenzom.

VERIFIKACIJE JZSS.
S 23. januarjem se verificirajo sle

deči člani za:
Smučarski klub, Begunje: Brejc Vin

ko, Kolman Janez, Kralj Josip, Kralj Va
lentin, Resman Josip, Stroj Rudi, Stojan 
Alojzij.

SPD Kranjska gora: Černe Franc, 
Černe Stanko, Kavčič Drago, Klofutar 
Peter, Kosmač Alojzij, Oitzl Hubert, ()i- 
tzl Hugo, Zupan Anton. Zupan Joža.

Smučarski klub Dovje - Mojstrana: 
Damjanovič Ivan, Jakopič Albin, Klanč
nik Alojz, Lakota Ciril, Rabič Valentin, 
Milovanovič Tadija.

Mariborski smučarski klub, Maribor: 
Jurinec Roman, Stropnik Josip, Vidmar 
Ivanka.

SPD Maribor-Ruše: Cejan Dušan, 
Dolinšek Albin, Dolinšek Ela, Horaček 
Teodor, dr. Šket Ivan, Suhadolc Ivanka, 
Zupanek Anton.

SK Železničar, Maribor: Drofenik 
Maks, Herič Josip. Horvat Vinko, Patz 
Karel, Sidar Walter, Smolej Franc, Wa
gner Maks.

Smučarski klub, Celje: Bandek Ed
mund, ing. Hruschka Emil, Jakowitsch 
Fric, Schager Anton, Schager Hubert, 
Schager Maks, Vrečko Olga, Winkle 
Norbert.

Črtajo se: Lukmann Pavel od Smu
čarskega kluba Ljubljana in Ambrožič 
Franc ter Noč Alojzij od SK Bratstvo, 
Jesenice. Tajnik II.

Vse smuške klube opozarjamo, da je 
treba nujno javiti vsako izpremembo 
programa, da more Savez imeti prire
ditve v evidenci ter jih nadzirati.

Verifikacija tekmovalcev. Ker je se
daj verifikacijska evidenca urejena, se 
opozarjajo vsi klubi, da verificirajo svo
je tekmovalce, ker neverificiranim ne 
bo več dovoljen start, niti ne bodo mo
goča taka izjemna dovoljenja. Priredi
telj, ki bo pripustil neverificiranega tek
movalca na start, bo moral nositi po
sledice. Vsak tekmovalec mora imeti 
izkaznico; kdor je nima, jo lahko takoj 
dobi, če vpošlje sliko. Savezni delegati 
bodo pri tekmah strogo nadzirali vse 
verificirane tekmovalce.

Zavarovanji zimskih športnikov. Po
novno opozarjamo na ugodnost zava
rovanja smučarjev ali drsalcev pri pre
miji Din 13.75 ob zavarovanih svotah 
20.000+20.000+10.—. Ne odlašajte s 
prijavami, ki morajo biti do 10. febru
arja zaključene! Prijavite takoj!

JZSS.

RAZPIS TEKEM ZA DRŽAVNO 
PRVENSTVO.

JZSS razpisuje za slučaj, da odpa
dejo tekme za državno prvenstvo, tek
mo na 30 km na dan 8. febr. smuški tek, 
kombinirane tekme in skoke na dan 21. 
in 22. februarja. Kot kraj je določen Bo
hinj, v slučaju nepovoljnih snežnih raz
mer za tekme na daljavo Kranjska gora, 
za tekme v skokih Mojstrana. Naslov 
državnega prvaka prejme oni, ki si pri
dobi iz vseh teh tekmovanj največje šte
vilo točk. Državni prvak prejme Savez
no plaketo in diplomo. Vse discipline 
se ocenjujejo tudi posamezno. Pravo 
starta imajo samo verificirani tekmoval

ci s savezno izkaznico. Prijave je po
slati Savezu.do 6. februarja, s tekmo 
valno prijavnico, sicer se smatra prija
vo neizvršeno. Žrebanje za vse prijave 
bo na predvečer vztrajnostne tekme v 
poslovnem lokalu razsodišča.

JZSS.
Izpiti za savezne sodnike v skokih 

in na daljavo bodo razpisani v prihod
njih dneh. Oni, ki žele polagati izpit, naj 
s tem računajo.

Film »Bela umetnost« je bil v Ljub
ljani predvajan z velikim uspehom. Dolg 
je 2438 m, cena dnevno RM 100, stroški 
do Ljubljane (partecipacija) Din 200 in 
vsi stroški za ekspresnino od Ljubljane 
dalje. Ako se do 2. febr. nihče ne oglasi 
zanj, ga bomo vrnili. JZSS.
MEDNARODNA ZIMSKA TEKMOVA

NJA PRELOŽENA!
Svojevrstna usoda nas spremlja pri 

poskusu, uvesti pri nas zimskošportno 
sezono v večjem stilu, prirediti prvo 
mednarodno tekmovanje v smučanju in 
drsanju. Že drugo zimo nam nenavadno 
toplo vreme razdere vse priprave in 
načrte; skoro prav enak snežni položaj 
kot lani je onemogočil tudi letos tekme. 
JZSS je moral prireditev odpovedati in 
preložiti na pozneje. Toda ako tudi se 
bo mogla v februarju izvesti, one ude
ležbe ne bo mogoče več doseči, kot je 
bila dosedaj najavljena.

Srednja Evropa ima na teh malo ter
minov, ki šo sposobni za tekmovanja, 
silno mnogo prireditev. Nemčija, Fran
cija, Čehoslovaška. Poljska, Švica. Ita
lija, Avstrija in Jugoslavija so glavne 
smučarske države v Srednji Evropi. Za 
prireditve pride v poštev le druga po
lovica januarja in februar. To da v naj
boljšem slučaju 7 terminov, od katerih 
odpade še termin za prireditev medna
rodne smuške federacije. Ker je treba 
računati z vremenom, je jasno, da je v 
teh terminih le težko razporediti načrte 
vseh smuških držav, ako računamo na 
vsako le po eno mednarodno tekmo več
jega stila, običajno državno prvenstvo 
z mednarodno udeležbo. Ako pogledamo 
letošnjo razvrstitev terminov, dobimo: 
25. jan. so tekmovali Cehi, ]. febr. ima 
termin Jugoslavija, Francija in Avstrija, 
7. Nemci. 13. dp 16. Federacija. 15. Polj
ska, ki se letos ne udeleži tekem v Ober- 
hofu, 22. Italija, L marca Švica. Pri 
ugodnem vremenu je tekmovanje lahko 
izvedljivo, vsak vremenski preobrat pa 
pokvari načrt prirediteljem in onim, ki 
so najavili udeležbo na določeni tekmi.

Naš Savez je pred 3 leti na vzpod
budo Čehov in Poljakov sklenil prirediti 
mednarodna tekmovanja. Za take tekme 
nam je bila potrebna predvsem moder
na skakalnica, ki odgovarja mednarod
nim predpisom. Bohinjci so pokazali ši
rokogrudno umevanje za ta načrt in do
bili smo tehnično popolno skakalnico, ki 
nam jo je zgradil inž. Hanssen in na ka
tero smo lahko ponosni. Ko so bile tudi 
ostale priprave zadostno osigurane, je 
Savez razpisal lani prvič svoje tekmo
vanje. Imeli bi naravnost sijajno ude
ležbo, toda izredno mila zima je onemo
gočila izvedbo. Ker smo imeli do lani 
razmeroma prav lepe zime v Bohinju, 
se je smatralo lansko zimo kot neprijet
no izjemo, ki se ne bo takoj drugo leto 
zopet ponovila. Žal je bil ta račun na
pačen; skoro enaka situacija je letos v 
istem času, kot je bila lani. Sicer ima 
Evropa mestoma ugodnejši položaj, ali 
vsi kraji pod 1000 m imajo enako mize
rijo kot mi. Ostale države Evrope imajo 
svoj plus v tem. da imajo kraje, ležeče 
ob železnic^ z nad 1000 m nadmorske 
višine, kar nudi več gotovosti za dobro 
smuško sezono. Ob normalni zimi tudi 
pri nas ni nobenih težkoč, lepota naših 
krajev, lega in panorama, je prav izred
na, slabim zimam pa podležemo. Tako 
smo izgubili tudi ta termin; kake težko- 
če so z naknadnim terminom, kaže sle
deči položaj: 7. in 8. imajo Nemci prven
stvo, odpade Nemčija, vrhu tega je to 
teden pred Oberhofom, nihče ne dela 
rad tako tikoma dvojno potovanje, ki 
vzame tekmovalcem kolikor toliko moči 
in razpoloženja. Marsikdo bo poleg 
Nemcev še odpadel. Od 13. do 16. febr. 
so tekme Fise v Oberhofu. Takrat od
padejo sploh vsaki gostje, 22. februarja 
pa je za naše kraje v dolini termin že 
zelo nezanesljiv. Ako tudi bo prireditev 
kasneje, v tako velikem stilu žal ne bo 
mogoča.

Koliko važnosti se je pripisovalo pri
reditvi, naj pove dejstvo, da je Nj. Vel.

kralj tudi letos sprejel pokroviteljstvo 
nad prireditvijo, ministri v častnem 
predsedstvu, osobito g. min. predsednik 
gen. Živkovič, so se živo zanimali za 
prireditev in beograjsko predsedstvo 
Saveza je bilo še v soboto v avdijenci 
pri g. min. predsedniku radi tekem, pri 
vseh ostalih pa v preteklem tednu. Mi
nister vojske je odredil vojaške tekme 
patrol v okvir Saveznih prireditev. V 
Beogradu. Novem Sadu, Sarajevu in 
Sušaku so se pripravljale večje skupine 
gostov na tekme, iz Zagreba in Maribo
ra pa bi bili posebni vlaki. Avstrijci so 
pripravljali večje izlete smučarjev, isto 
Nemci in Čehi. Bavarski smuški Savez 
je še v soboto najavil 5 tekmovalcev. 
Od drsalcev bi startali Avstrijci in Čehi, 
slednji z inž. Slivo. Vsa prireditev je 
bila v vse podrobnosti organizirana, 
urejena je bila možnost zasiguranja stal
ne hrane in stanovanja z nakaznicami 
ob najnižjih cenah — skratka, samo zi
me in snega se je čakalo — edino to je 
pa tudi odpovedalo.

Nastane le še vprašanje, kaj je Sa
vezu v tem položaju storiti. Treba si je 
biti na jasnem, da je ta prireditev bila 
končno samo ena, najvažnejša priredi
tev Saveza, ki je vzela ogromno dela in 
truda, ni pa to z daleka edini cilj in delo 
Saveza. Savez bo vršil svoje delo, ki ga 
je poleg te prireditve dovolj, dalje, ter 
bo počakal primerne prilike za izvedbo. 
Vsekakor bo treba pripraviti razpis za 
državno prvenstvo v smučanju, ako se 
ne bo izvedlo mednarodno tekmovanje.

Delo, ki ga je imel Savez s priprav
ljanjem teh prireditev je končno tudi sa
mo deloma izgubljeno. Vsa ogromna re
klama in propaganda je prišla v korist 
tako smuškemu sportu, v splošnem pa 
tudi propagandi zimskega tujskega pro
meta. V tem je delna odškodnina za trud 
in stroške, Bohinjci pa, ki so se istotako 
z vnemo pripravljali, morejo imeti ena
ko zavest, da so svojo dolžnost storili, 
prej ali slej se bo tudi njim izpolnila že
lja, da postanejo pozorišče velikega 
mednarodnega sveta iz kraljestva zim
skih športov. Savez svojega načrta ne 
bo opustil — morda bo še v večjem ob
segu izveden načrt naših zimskih šport
nikov. Enkrat mora priti zopet zima!

Joso Goreč.

MEDKLUBSKA TEKMA SK TRŽIČA.
Športni klub Tržič, je priredil v ne

deljo 25. t. m. smuško tekmo na planini 
Kofce. Kljub temu da so bile ta dan vse 
druge tekme odpovedane, in to radi sla
bih snežnih razmer, je bil tukaj teren 
in .sneg prav idealen Proga je šla od 
planinskega doma proti Šijam in Tego- 
ščam in od tam zopet nazaj na Kofce, 
Teren je bil zelo posrečeno izbran in je 
proga znašala ca. 16 km. Udeležba je 
bila zelo dobra. Tekmovalo je 28 smu
čarjev in sicer so postavili: SK Ilirija, 
Ljubljana 13, SK Bratstvo, Jesenice 4, 
SK Ljubljana 4, SK Bohinj 1, Sokol Je
senice 1, in domače društvo 5 tekmo
valcev. Prvi je prispel na cilj g. Režek 
Boris (Ilir.) v času 1:13.40 in je prejel 
srebrni pokal, drugi g. Murovec A. (Bo
hinj) v času 1:15.50 ter je dobil kom
pletno opremljen nahrbtnik, tretji g. 
Marchiotti (Ilir.) v času 1:16.44 ki je 
prejel kolajno. Od domačega društva sta 
najboljše vozila Globočnik Karol in 
Ahačič Jožef. Pri tej tekmi je pokazalo 
domače društvo da je zmožno vzorno 
voditi tudi večje prireditve in želimo da

v kratkem organizira zopet kaj podob
nega. Vodstvo je bilo v rokah gg. Stran- 
skyja, Seljaka in Stenovca.

Podrobni rezultati so bili:
L Režek Boris (Ilir.) startna štev. 31,

2. Murovec Tone (Bohinj) s. št. 21 
1:15.50, 3. Marchiotti Silvo (Ilir. 24) 
1:16.44, 4. Bervar Stane (Ljubljana, 1) 
1:16.49, 5. Frank Stane (Ljublj. 25) 
1:16.53, 6. Banovec T. (Ilir. 17) 1:17:31,
7. Zuccato R. (Ilir. 20) 1:19.6, 8. Blei
weis J. (Ilir. 27) 1:19.50, 9. Teram Maks 
(Ljublj. 7). 1:20:27. 10. Zwischenberger 
K. (Bratstvo. 22) 1:23.05. 11. Šošterič I. 
(Ilir. 12) 1:24.46). 12. Oswald S. (Ilir. 14) 
1:25.26, 13. Praprotnik (Sokol Jes.), 14. 
Globočnik K. (Tržič).
NEDELJSKE PRIREDITVE 1. febr. 1931. 

SKAKALNA SMUŠKA TEKMA 
v Dovje-Mojstrani.

Start ob 15. uri popoldne, prijave na 
Smuški klub Dovje-Mojsfrana. Tekma 
se vrši pod pokroviteljstvom bana dr. 
Marušiča za prvenstvo Dravske bano
vine v smuških skokih. Poleg te tekme 
se vrši tekma v skokih inozemskih go
stov v kolikor se bodo ti odzvali va
bilu.

Tek na 18 km z inozemskimi gosti v 
Kranjski gori, start dopoldne ob 8. uri. 
Zmagovalci dobe darila.

MEDNARODNO SMUČARSKO 
PRVENSTVO ČSR.

se je začelo v četrtek 22. t. m. v Ji- 
lemnicah. Snežne razmere so bile ideal
ne. Ob začetku tekme na 50 km je vla
dal hud mraz, ki pa je pozneje popu
stil. V I. razredu je zmagal Slonek v 
4:05.39, 2. Fišera 4:13.33, 3. Feistauer 
ml, 4:19.49, 4. Steblik 4:23.07. — II. raz
red: 1. Musil 4:12:06, 2. Šimunek 4:19.41,
3. Erlebach 4:19.47. 4. Hanč 4:33.35. — 
Starostni razred A: L Donth 4:14.56, 2.' 
Feistauer st. 4:22.45, 3. Tauchmann 
4:39.31. — Starostni razred B: L Bino- 
vec 5:43.36, 2. Rath 5:46.31.

V soboto se je prvenstvo nadalje
valo z moško progo na 18 km in dam
sko na 8 km.

Start na 18 km je bil ob 13. Od 213 
priglašenih je startalo 156. Od promi
nentnih inozemcev sta se plasirala Po
ljak Maruszarek šele na 36. mesto, Nor- 
vežan Jansen pa celo na 39. Najboljši 
čas dneva je dosegel Musil, ki je tekmo
val v II. razredu.

I. razred: L Lauer 1:24.04, 2. VI. No
vak 1:24.07, 3. Barton 1:24.16, 4. Fiše
ra 1:25.04. 5. Czech (Poljska) 1:25.45. 6. 
Slonek 1:26.55, 7. Feistauer Jor. 1:28.18,
8. Szostak (Poljska), 9. Kožnarek, 10. 
inž. Bartu, 11. O. Nemeckv. 12. Wende, 
13. Zizius, 14. Steblik, 15. Godstein, 16. 
Ruud, 17. Beranovsky.

II. razred: L Musil 1:23.45. 2. Šimu
nek 1:28.19. 3. Buchar 1:29.11, 4. Hanč 
1:31.47.

V razredu starejših B je zmagal Po
ljak Schiele v 1:41:10.

Pri vojaštvu je zmagal štab. kapetan 
Krč v 1:42.31.

Pri damah je startalo 20 tekmovalk. 
Zmagala je Friedländerhavel v 56.10, 
2. Mrkvan 57.11, 3. Lelek 59.50.

Športniki, kupujte samo 
pri tvrdkah, ki oglašajo 

v našem listu!

POZOR, H1TEÜI ZISHEGil 5P0HT8!
Pred nakupom zimsko-sportnih predmetov oglejte si veliko zalogo 
smučk navadnih kakor HICKORY, vseh vrst vezav in palic, maže ter 

vseh za zimski sport potrebnih predmetov pri tvrdki:

]. GOREČ - RUERHAMMER ,■
MIKLOŠIČEVA CESTA ŠTEV. 30.

kjer se Vam nudi velika izbira po najnižjih cenah.

Smučarski klubi in Sokolska društva imajo 
poseben popust.


